
Roborock H60 Pro
Uporabniški priročnik za brezžični pokončni 
sesalnik
Pred uporabo tega izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik z diagrami in ga 
shranite za morebitno poznejšo uporabo.



•

•   Izdelka ne uporabljajte na prostem ali v 
komercialnih oziroma industrijskih 
prostorih. Namenjen je samo za domačo 
uporabo.

•  Ne shranjujte izdelka v avtomobilu, da bi se 
izognili visokim ali nizkim temperaturam, ki 
bi lahko poškodovale baterijo.

•  Baterijski paket tega sesalnika ni namenjen 
polnjenju ali praznjenju v okoljih z visoko 
vlažnostjo ali pri temperaturah nad 40 °C 
oziroma pod 4 °C.

•   Otroci morajo biti pod nadzorom, da se 
zagotovi njihova varnost pri uporabi 
naprave

• Naprava ni namenjena uporabi oseb 
(vključno z otroki) z zmanjšanimi telesnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi 
ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, razen 
če so pod nadzorom ali so prejeli ustrezna 
navodila o varni uporabi.
 Napravo lahko uporabljajo otroci, starejši 
od 8 let, in osebe z zmanjšanimi 
sposobnostmi, če so pod nadzorom in 
razumejo nevarnosti. Otroci se z napravo 
ne smejo igrati. Čiščenje in vzdrževanje naj 
ne izvajajo otroci brez nadzora. 
Med uporabo držite oblačila, prste in vse 
dele telesa stran od gibajočih se delov.

Varnostne informacije
Omejitve uporabe

•

• 

Za polnjenje uporabljajte samo adapter 
ZD024A340100EU ali ZD024A340100UA, ki 
je priložen izdelku.

 Ne uporabljajte drugih baterij, adapterjev 
ali kablov.

• Držite hišne ljubljenčke in otroke stran od 
vrtljive krtače, da preprečite poškodbe.

•  Ne dotikajte se napajalnega kabla ali izdelka 
z mokrimi rokami.
• Ne sesajte gorečih ali kadilskih predmetov 
(npr. nedogorelih cigaret).
•  Ne sesajte ostrih ali trdih predmetov (npr. 
gradbenih materialov, stekla, žebljev).
• Izdelek uporabljajte le v suhih prostorih 
pod 3000 metri nadmorske višine.
• Ne vlecite kabla ali drugih priključkov, da se 
izognete poškodbam.
• Uporabljajte samo v skladu z navodili. 
Škoda zaradi nepravilne uporabe ni krita z 
garancijo. Roborock in njegovi prodajalci ne 
prevzemajo odgovornosti za posredno, 
naključno ali posledično škodo, ki bi nastala 
zaradi napačne uporabe.

 Baterija in polnjenje 
OPOZORILO

•  Ne polnite baterij, ki niso polnilne.

— Samo za notranjo uporabo.
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•   Da zmanjšate nevarnost poškodb zaradi gibajočih se delov, napravo izklopite pred 
servisiranjem.
• Ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte 
baterije ali polnilca.
• Ne uporabljajte naprave ali polnilne postaje 
blizu virov toplote ali v vlažnih prostorih (npr. v 
kopalnici).
•   Adapterja ne brišite z mokro krpo.
• Če je napajalni kabel poškodovan, ga takoj 
prenehajte uporabljati in se obrnite na servis.
•   Če naprave dlje časa ne boste uporabljali, jo 
popolnoma napolnite, izključite iz napajanja in 
shranite na hladnem, suhem mestu.
• Napolnite vsaj vsakih 3 mesece, da 
preprečite prekomerno praznjenje baterije.
• Izrabljenih baterij ne zavrzite z 
gospodinjskimi odpadki – oddajte jih v center 
za recikliranje.

Prevoz
•  Priporočljivo je, da izdelek prevažate v 
originalni embalaži.

Opomba
•  Filter očistite v skladu s priporočili v poglavju 
o rednem vzdrževanju. section.

Pojasnilo mednarodnih 
simbolov



A1

A Predstavitev izdelka
Sesalnik

Poročila o napakah:
Rdeča lučka sveti neprekinjeno – 
napaka., Koda napake utripa enkrat 
na sekundo, zaslon se izklopi po 15 
sekundah.
E1-Napaka glavnega motorja
E2-Napaka glave za čiščenje
E3-BNapaka baterijskega paketa
E4-Napaka polnjenja

C1-5—Gumb za preklop načina 
C1-6—Ikona baterije

Popolnoma napolnjeno: ikona sveti, 
številka 100 prikazana, zaslon se 
izklopi po 2 minutah.
Med polnjenjem: ikona utripa, prikaz 
stopnje napolnjenosti.

C1-7—Napaka blokirane glave za čiščenje 
C1-8—Način sesanja
C1-8-1—ECO način
C1-8-2—MED način
C1-8-3—MAX način

Med polnjenjem zaslon prikazuje stanje baterije. 
Ko se prikaže številka 100, je polnjenje končano.
Opomba: Način MED je privzeto izbran, ko vklopite sesalnik
C1-1—Trenutni način (trije načini sesanja) 
C1-2—Napaka pri pretoku zraka (zamašen 
kanal)
C1-3—Gumb za vklop/izklop
C1-4—Napaka baterije

—Switch Mode
      —Napajanje
A1-1—Zaslon
A1-2—Glavni del
A1-3—Posoda za prah
A1-4—Gumb za sprostitev posode za prah
A1-5—Večnamenska krtača
A1-6—Indikator stanja baterije
A1-7—Antistatična točka
A1-8—Gumb za sprostitev baterijskega paketa
A1-9—Polnilni priključek
A1-10—Gumb za sprostitev upogljive cevi 
A1-11—Upogljiva cev
A1-12—Upogibni gumb
A1-13—Gumb za sprostitev večnamenske krtače

C Navodila za uporabo
C1 Zaslon

B Namestitev
B1   Glave za čiščenje
B2 Stenski nosilec
*Priporočljivo je, da montažo izvede strokovnjak. 

Uporabljajte zaščitna oblačila, zaščitna očala in drugo 
varnostno opremo, če je potrebno.

B2-1—Namestitev pozicionirne nalepke: 

B2-5—Vstavite kabel v zadnji del nosilca, 
tako da je odprtina vodoravna, nato ga 
potisnite naprej, da se zaskoči. 

Nalepko pritrdite na steno tako, da 
so robovi vzporedni s tlemi in da je 
spodnji rob približno 110 cm nad 
tlemi.

B2-2—Premer vrtalne luknje: 8 mm
B2-3—Višina: Približno 110 cm
B2-4—Namestitev stenskega nosilca:

Pripravite električni vrtalnik z 8 mm 
svedrom in luknje poravnajte z 
označenimi mesti na nalepki. Nosilec 
varno pritrdite s priloženimi vijaki in 
vložki.

A2   Motorizirana mini krtača
2-v-1 krtača za reže
Stenski nosilec (postaja)
Napajalnik
Večnamenska krtača
Upogljiva cev

A3

A4

A5

A6

A7

Opombe:
Nosilec naj bo nameščen na hladnem in suhem mestu, 
stran od vtičnic.
TNosilec je dodatna oprema.
Pred vrtanjem preverite, da na mestu pritrditve ni 
skritih kablov ali cevi.

•

• 
• 
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C3   Začetek čiščenja
Za začetek sesanja pritisnite     . Zaslon se bo prižgal. Privzeto je vključen MED način.

Opomba: Za ustavitev sesanja znova pritisnite

C2-2—Indikator stanja baterije

Stanje Postavka

100–67 %: LED1, LED2 in LED3 svetijo belo
66–34 %: LED1 in LED2 svetita belo, LED3 je izklopljen
33–10 %: LED1 sveti belo, LED2 in LED3 sta izklopljena
9–0 %: LED1 utripa belo (1 Hz), LED2 in LED3 izklopljeniPraznjenje

Polnjenje

Raven baterije

Raven baterije

Napaka baterijskega paketa

Napaka baterijskega paketa

Indikator stanja baterije

0–33 %: LED1 utripa belo (0,5 Hz), LED2 in LED3 izklopljeni
34–66 %: LED1 sveti belo, LED2 utripa belo (0,5 Hz), LED3 izklopljen
67–100 %: LED1 in LED2 svetita belo, LED3 utripa belo (0,5 Hz), Polno napolnjeno: LED1, 
LED2 in LED3 svetijo belo in se izklopijo po 2 minutah

LED2 utripa rdeče (1 Hz) in se izklopi po 15 sekundah

LED2 utripa rdeče (1 Hz) in se izklopi po 15 sekundah

C2 Polnjenje
C2-1—Glavni del se lahko polni z napajalnikom, bodisi neposredno ali prek polnilne postaje.
Opombe:

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite napravo.
Temperatura baterije bo po dolgotrajni uporabi v načinu MAX višja; zato se lahko čas polnjenja podaljša. Priporočljivo je, da napravo pred polnjenjem pustite, da se 30 minut 
ohladi.
Naprave ni mogoče uporabljati med polnjenjem.

•
•

•
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Previdnostni ukrepi
1.  Pri uporabi večnamenske ali motorizirane 

mini krtače se lahko nekatere tkanine 
sprijemajo ali postanejo kosmate. V takem 
primeru je priporočljivo uporabiti 2-v-1 
krtačo za reže.

2.  Pred uporabo sesalnika na poliranih 
površinah (npr. lakiran parket ali ploščice z 
visokim sijajem) preverite, ali v krtači ni 
tujkov, ki bi lahko opraskali površino.

3.  BPred sesanjem se prepričajte, da so 
posoda za prah, filtrirni sistem z več 
cikloni in sprednji filter pravilno 
nameščeni.

4.  Ne blokirajte izpušnega zračnega kanala 
med sesanjem.

5.

6. 

7. 

 Za droben prah, kot je gradbeni prah ali 
fin prah, uporabljajte sesalnik samo, če je 
količina prahu majhna.
Da preprečite poškodbe sesalnika in tal, 
ne uporabljajte sesalnika za sesanje 
ostrih predmetov, kovancev, sponk ipd.

Bodite posebej pozorni pri čiščenju 
nevarnih območij, kot so stopnice.

8.  Da preprečite poškodbe, ne postavljajte 
sesalnika na nestabilne površine, kot so 
mize ali stoli.

9.  Uporaba večnamenske krtače lahko 
povzroči neenakomeren sijaj tal; v tem 
primeru talno površino premažite s 
premazom ali voskom.

Samodejni izklop

Odstranjevanje tujih predmetov

1.  Če se kateri koli vrtljivi del zatakne, se bo 
naprava samodejno izklopila. Odstranite 
predmet in nadaljujte z uporabo.

2.  Če se motor glave pregreje, se bo 
samodejno izklopil. Počakajte, da se 
temperatura zniža, preden nadaljujete.

1.  Če se v katerikoli krtači zataknejo veliki 
predmeti ali lasje, se bo valj ustavil. V 
tem primeru je potrebno čiščenje.

2.  Da preprečite nenamerni vklop naprave 
in poškodbe, odstranite glavo krtače iz 
glavnega dela pred čiščenjem.

Opombe:
• Pazite na ostre predmete pri čiščenju valja.

•  Če tujkov ni mogoče odstraniti, si oglejte poglavje 
Redno vzdrževanje.

Uporaba posameznih glav 
za čiščenje

C4

C4-1—2-v-1 krtača za reže
Primerna za čiščenje prahu v ozkih 
prostorih, kot so vogali vrat, okenskih 
polic, stopnic in pohištva.

C4-2—Motorizirana mini krtača
Primerna za čiščenje prahu na 
površinah iz mehkih materialov, kot so 
postelje, zavese in oblazinjeno 
pohištvo.

Primerna za čiščenje talnih ploščic, tal in 
nizkih preprog (z dolžino vlaken do 2 cm).

C4-4-1—Gumb za upogibanje

C4-4—Upogljiva cev
Pritisnite gumb za upogibanje na 
zadnji strani cevi in jo upognite do 
90°, da enostavno očistite pod nizkim 
pohištvom. Po uporabi cev 
poravnajte, dokler se ne zaskoči na 
mestu.

Opomba: Za preprečitev poškodb površin ne 
uporabljajte motorizirane mini krtače na usnju, 
semišu ali svili.

C4-3—Večnamenska krtača
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D1 Posoda za prah
*Čistite vsaj enkrat na 4–6 mesecev.

D1-1—Pritisnite gumb za sprostitev posode 
in jo odstranite iz glavne enote. Nato odvijte 
in odstranite večciklonski sistem. 

D1-2—Sperite posodo za prah in jo 
popolnoma posušite vsaj 24 ur. 

Opombe:
• Izpraznite posodo takoj, ko doseže največjo raven 

napolnjenosti. Ne uporabljajte sesalnika, kadar je prah 
nad oznako MAX.

• Ne perite glavne enote z vodo in ne čistite električnih 
komponent.

D2-4—Pustite, da se popolnoma 
posuši vsaj 24 ur. 

D2   Modul filtrske kartuše
*Čistite vsaj enkrat na 6 mesecev.

D2-1—Odstranite posodo za prah.
 D2-2—Odstranite filtrski modul iz glavne 
enote.
D2-3—Zasukajte filtrsko kartušo in jo 
sperite z vodo (360° rotacija). Po potrebi jo 
nežno pretresite, da odstranite ves prah in 
umazanijo.

Opombe:

1.

2. 

 Pogostost menjave delov je odvisna od 
dejanske uporabe. Če opazite nenavadno 
obrabo, dele takoj zamenjajte.
Če je katerikoli del (filter, glavna enota, 
cev ali glava za čiščenje) zamašen, se bo 
naprava večkrat samodejno vklopila in 
izklopila, dokler se zamašitev ne odstrani.

3. Pred preverjanjem zamašitev izključite 
napravo iz električnega omrežja. 
Pazite, da se ne dotikate gumba za vklop. 

Opombe:

D Redno vzdrževanje

Glavna enota
Uporabite mehko in suho krpo za čiščenje. Ne 
spirajte z vodo. Pred čiščenjem izključite 
napajanje.
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  D5   Valj motorizirane mini krtače
D5-1—Obrnite pokrovček v nasprotno smer 
urinega kazalca, da ga odklenete.
D5-2—Izvlecite valj iz glave krtače.
D5-3—Sperite valj in odstranite vso umazanijo.
D5-4—Posušite ga vsaj 24 ur. 
D5-5—Namestite valj in pokrovček nazaj.
D5-6—Obrnite pokrovček v smeri urinega 
kazalca, da ga zaklenete.

• Filtra ne čistite s krtačami ali prsti.
• Sperite ga le z vodo brez detergentov, da preprečite 
zamašitve.

   D3 Menjava baterijskega paketa 
Litij-ionska baterija je odstranljiva in potrošni del. 
Ko doseže konec življenjske dobe, se lahko čas 
delovanja skrajša tudi ob pravilnem polnjenju.

D3-1—Pritisnite in držite gumb za sprostitev 
baterije ter potisnite baterijo naprej, da jo 
odstranite.
D3-2—Namestite nov baterijski paket.

D4   Valj večnamenske krtače
Za optimalno delovanje redno preverjajte glavo 
za čiščenje in odstranjujte morebitne ovire.
Pred čiščenjem odstranite glavo krtače iz glavne 
enote in pazite, da se ne dotikate gumba za 
vklop.

D4-1—Položite glavo, primite pokrovček na 
koncu in ga obrnite v nasprotno smer 
urinega kazalca.
D4-2—Izvlecite pokrovček in valj.
D4-3—Odstranite lase in umazanijo z valja.
D4-4—Potisnite valj nazaj in zaprite 
pokrovček.
D4-5—Zasukajte pokrovček v smeri 
urinega kazalca, dokler se ne zaskoči. 



28.8 VDC/16.6 A

28,8 V / 2.500 mAh (TYP) – 
litij-ionska baterija

Model H10A2A

Nazivna 
napetost / tok

Baterija

Osnovni tehnični podatki
Sesalnik

Model

28,8 V / 2.500 mAh (TYP) – 
litij-ionska baterija

Napajalnik

ZD024M340100EU
ZD024M340100AU

Nazivni vhod

Nazivni izhod 34.0 VDC 1 A

Polnilna 
baterija

100-240 VAC 50-60 Hz 
0.8 A
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Model baterije PF082ULK



Težava Rešitev

Električna glava za 
čiščenje se ne vrti

•

•

Motor glave za čiščenje se lahko samodejno izklopi zaradi pregrevanja. Počakajte, da se 
temperatura zniža, nato nadaljujte z uporabo.
Kontakti napajanja glave so lahko umazani – obrišite jih z mehko, suho krpo in poskusite znova.

Zmanjšana sesalna moč
•
•

Posoda za prah je polna ali je filter zamašen. Očistite jih in znova uporabite sesalnik. T
Glava za čiščenje je zamašena – odstranite morebitne tujke.

Pogoste težave
Naprava se lahko ustavi, če pride do nepravilnosti. Spodnja tabela prikazuje možne rešitve. Če težava ostane, se obrnite na servisno podporo.

Odpravljanje težav 

Indikator stanja baterije Možen vzrok Rešitev

LED2 hitro utripa rdeče 
med uporabo

Zamašen zračni kanal Preverite, ali so posoda za prah, upogljiva cev ali 
glava za čiščenje zamašene, in odstranite tujke.

Zataknjena glava 
za čiščenje

Odstranite vse predmete, zapletene v glavo za čiščenje.

LED1 utripa belo med uporabo Nizka napolnjenost 
baterije

Napolnite napravo, preden nadaljujete z uporabo.

LED1 LED2 LED3
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Počasno polnjenje
The vacuum cleaner will automatically reduce its charging speed if the ambient temperate is too high 
or too low. This is designed to extend the battery lifespan. Wait until the temperature returns to normal 
before charging.

•

Baterija je morda že popolnoma napolnjena in prešla v način mirovanja.•Indikator stanja baterije 
ne sveti med polnjenjem



Napake
Če med uporabo pride do napake, se na zaslonu prikaže opozorilo. V spodnji tabeli so navedene rešitve za ohranjanje normalnega 
delovanja naprave.

Ikona Napaka RešitevStanje

Preverite, ali so posoda za prah, upogljiva cev ali glava za čiščenje 
zamašene. Preverite tudi, ali je filter ali sprednji filter zamašen s prahom.

Oglejte si poglavje »Redno vzdrževanje« in očistite valj ter odstranite lase in 
ostanke.

Zamašen 
zračni kanal

Zataknjen valj

Utripajoča 
oranžna

Utripajoča 
oranžna

• Normalna obraba in staranje delov.
• Nepravilna uporaba (npr. preobremenitev naprave, uporaba neodobrene dodatne opreme, uporaba sile)
• Poškodbe zaradi zunanjih dejavnikov
• Poškodbe zaradi nepravilne uporabe ali neupoštevanja navodil, uporaba neoriginalnih ali nezdružljivih delov
• Popolnoma ali delno razstavljene naprave.
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Če se na zaslonu prikaže koda napake, se obrnite na servisno podporo.

Izjava o skladnosti EU
Mi, Shenzhen Roborock Innovation Technology Co., Ltd., s tem izjavljamo, da je ta izdelek v skladu z veljavnimi direktivami in evropskimi 
standardi ter njihovimi spremembami.
Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na:
https://global.roborock.com/pages/compliance

Informacije o odlaganju (WEEE)
Pravilno odstranjevanje izdelka:
Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki v državah EU. 
Da bi preprečili škodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja, izdelek oddajte v zbirne centre za 
recikliranje elektronske opreme.
Za vračilo naprave uporabite lokalne zbirne sisteme ali se obrnite na trgovca, kjer ste izdelek kupili. 
Ti bodo poskrbeli za okolju prijazno recikliranje.

Garancijske informacije
Garancijski pogoji se razlikujejo glede na državo prodaje, odgovornost za garancijo pa nosi prodajalec.
Garancija krije le napake v materialu ali izdelavi. Popravila v okviru garancije lahko opravi samo pooblaščeni servisni center.
Za uveljavljanje garancije je treba predložiti originalni račun (z datumom nakupa).

 Garancija ne velja v naslednjih primerih:
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